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Avant-Propos 

 
 
 
 
Vous avez fait confiance à la société MEDICAPTEURS et nous vous en remercions. 
 
 
Le logiciel « W-INSHOE SOFTWARE » a été conçu pour être utilisé avec le plus de facilité 
possible par des utilisateurs n’étant pas des experts en informatique. 
 
 
Néanmoins, la convivialité du logiciel ne vous dispense pas de lire attentivement ce manuel qui 
vous guidera pas à pas dans l’utilisation de « W-INSHOE SOFTWARE », et vous fera gagner 
beaucoup de temps. 
 
 
En complément à ce manuel, sur votre clef USB verte « MEDICAPTEURS »,  
vous trouverez : 
 
 

• Le Manuel de prise en main rapide du système « W-INSHOE ». 
 

• Le Manuel d’installation et d’utilisation du système « W-INSHOE ». 
 
 
 
 

 
Bonne lecture et bienvenue dans le club privilégié des utilisateurs du « W-INSHOE » ! 
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Garantie 

 
Les boitiers sont garantis de tout défaut de fabrication pendant 2 ans à dater du jour  
de livraison.  
 
Pendant cette période, toute réparation ou remplacement de pièces défectueuses sera effectué 
par la société MEDICAPTEURS, à condition qu’aucune erreur d’utilisation ou d’installation n’ait 
été constatée. 
 
La totalité des frais de réexpédition en nos locaux est à la charge du client. 
 
Dans le cas où le dispositif devrait être réexpédié à MEDICAPTEURS pour réparation ou 
maintenance, précisez, en plus des coordonnées d’origine, le numéro de série de l’appareil et 
la description de l’anomalie constatée. 
 
Utilisez le carton et l’emballage d’origine. Dans le cas où celui-ci ne serait plus disponible, 
veuillez-vous adresser à notre service expédition qui vous renseignera sur le type d’emballage 
à utiliser. 
 
 

Limites de la garantie 

 
La garantie n’est pas applicable aux détériorations causées sur le matériel par une mauvaise 
utilisation ou maintenance. 
 
MEDICAPTEURS n’accorde aucune garantie, explicite ou implicite, sur le présent manuel et le 
logiciel qui y est décrit. 
 
Le client reconnaît avoir examiné les possibilités du logiciel et les normes d’usage avant  
la commande. Le logiciel est vendu avec ses éventuels défauts et imperfections. 
 
L’utilisateur s’interdit formellement de vendre le logiciel, de le prêter, de le donner  
en démonstration, de le copier, de l’imiter ou de le modifier. 
 
L’utilisateur n’a aucune propriété sur le logiciel. En aucun cas, la société ne pourra être tenue 
pour responsable des dommages directs ou indirects causés par une quelconque utilisation du 
logiciel ou du matériel, de même qu’elle ne pourra être tenue d’apporter des modifications aux 
logiciels selon les besoins spécifiques de l’utilisateur. 
 
La société vend une licence d’utilisation du logiciel, incessible et non exclusive. En cas  
de cession de la licence faite sans l’accord préalable et écrit de la société, le cédant et  
le cessionnaire seront solidairement tenus envers la société, au paiement d’une indemnité  
au moins égale à 20 fois le prix du logiciel, sans préjudice de tous autres dommages  
et intérêts. Le logiciel voyage aux risques du client et à ses frais. 
 
La société se réserve le droit de modifier après livraison, tout ou partie du logiciel ou  
du présent manuel sans avertissement préalable. 
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Un peu d’histoire 

 
L’enregistrement des appuis plantaires remonte en 1880 avec les travaux de MAREY et  
de DEMENY. 
 
Dès 1947, SCHWARTZ utilise des capteurs piézo-électriques placés sous la surface plantaire 
pour l’analyse dynamique de la marche. 
 
En 1962, CARLSON et TAILLARD poursuivent les travaux d’analyse dynamique. 
 
En 1966, d’importants projets sont réalisés grâce à la méthode d’électropodographie mise  
au point par l’INSERM de Montpellier. 
Grâce à des semelles/capteurs et un tapis dynamométrique, il étudiera la statique et  
la dynamique des appuis plantaires. 
 
En 1983, les travaux menés par le Professeur RABISCHONG débouchent sur la présentation 
de semelles sensibles utilisant la technologie de la « Peau Artificielle » (Brevet ANVAR/CNRS). 
 
En parallèle, les travaux menés par M. CLOT et M.ESTEVE du LAAS/CNRS de Toulouse 
aboutissent à la réalisation du Podomètre Electronique : plateforme d’analyse des appuis 
plantaires en statique et en dynamique. 
 
En 1985 est créée la société MIDI-CAPTEURS pour fabriquer et commercialiser  
le Podomètre Electronique PEL 38. 
 
Le PEL 38 deviendra la référence tant au niveau de la qualité des résultats que de l’ergonomie 
du logiciel et permettra à MIDI-CAPTEURS de devenir le leader européen dans ce secteur. 
 
En 2003, le système WIN-POD voit le jour. Il utilise une nouvelle technologie de capteurs 
résistifs calibrés aux performances toujours en hausse. 
 
En 2004, MEDICAPTEURS lance la commercialisation de FUSYO, et devient le seul fabricant 
à réaliser un système intégrant les fonctionnalités d’une plate-forme de podométrie 
électronique et d’une plateforme de posturographie répondant aux recommandations  
de l’APE. 
 
Avec la naissance de la piste de marche WIN-TRACK en 2009, MEDICAPTEURS conforte  
sa position de leader dans la conception et fabrication de plateformes pour la podologie,  
la posturographie et la biomécanique avec plus de 5000 clients et une implantation mondiale 
en constante progression. 
 
En 2014 le « W-INSHOE » permet d’ajouter les notions de portatif et ambulatoire  
au catalogue des plateformes MEDICAPTEURS déjà existantes. Il complète ainsi la gamme 
d’appareils de mesures des pressions plantaires et bien plus… 
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AVERTISSEMENT 

 
Votre logiciel « W-INSHOE SOFTWARE » intègre une Base De Données (fichier patient) qui 
contient tous les paramètres liés aux patients ainsi que toutes les mesures qui y sont 
rattachées. 
 
Afin de ne pas perdre le travail effectué avec notre logiciel, il est indispensable  
de sauvegarder fréquemment le fichier patient du logiciel « W-INSHOE SOFTWARE »,  
en effet, un problème technique sur l’ordinateur ou sur le disque dur peut endommager, voire 
détruire toutes vos données.  
 
 
Nous conseillons au minimum une sauvegarde hebdomadaire sur un support externe, disque 
dur amovible, clef USB  etc. 
 
Pour plus de détails, se référer au chapitre « Sauvegarde de la Base De Données ». 
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Première utilisation de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

 
Une fois l’installation de « W-INSHOE SOFTWARE » terminée avec succès, le redémarrage  
de l’ordinateur si exigé, exécutez le logiciel « W-INSHOE SOFTWARE ». 
 

 
 

Lors de la première utilisation, il faut initialiser la Base De Données. L’écran suivant apparait 
pour adapter la Base De Données à votre situation : 
 

 
 

• INITIALISER : 
Si « W-INSHOE SOFTWARE » n’a jamais été utilisé sur cet ordinateur et vous ne 
possédez pas de sauvegarde de Base De Données issue d’un autre ordinateur,  
cliquez sur le bouton « INITIALISER ». Une Base De Données vierge est alors activée.  
 

• RESTAURER : 
Si vous avez une sauvegarde de Base De Données « W-INSHOE SOFTWARE » que  
vous souhaitez intégrer dans cette nouvelle installation du logiciel, cliquez sur 
« RESTAURER ». 
 

• QUITTER : 
Si le bouton initialiser a échoué, c’est que vous n’avez pas effectué le redémarrage de 
l’ordinateur qui peut être demandé à la fin de l’installation. Cliquez sur « QUITTER » puis 
redémarrez l’ordinateur. 
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Lancement de « W-INSHOE SOFTWARE » 

 

✓ Lancez le logiciel « W-INSHOE SOFTWARE », en double-cliquant sur l’icone . 
 

✓ L’écran d’accueil demandant les droits d’accès de l’utilisateur va apparaitre : 
Remarque : cette option de sécurité est désormais obligatoire dans les logiciels 
traitants des données patients confidentielles.  
Le logiciel démarre toujours dans la langue par défaut de l’ordinateur. 

 

 
 

Le logiciel est livré par défaut avec l’utilisateur: « ADMIN » qui n’a pas besoin  
de mot de passe. Vous pourrez créer par la suite un utilisateur personnalisé. 

 

✓ Cliquez sur . 
 

Quitter « W-INSHOE SOFTWARE » 

 
Par le bouton « Fermer » : 
 

✓ Cliquez sur le bouton  dans l’angle supérieur droit de la fenêtre. 
 

Par le menu déroulant : 
 

 
 

✓ Cliquez sur le bouton vert en haut à gauche. 
 

✓ Cliquez sur « Quitter » . 
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

Aperçu du logiciel 

Barre de titre 

 

 
 
Elle contient le nom du logiciel, la version du logiciel et l’identifiant de l’utilisateur qui a ouvert 
la session.  
 
Vous pouvez aussi l’utiliser pour faire varier la taille de la fenêtre en cliquant et déplaçant  
les bords. Un double clic au milieu de cette barre permet de passer en mode plein écran. Double 
clic à nouveau dessus pour repasser en mode normal.  
 
 

Barre d’onglets 
 

 
 
Elle commence par un menu déroulant accessible par le bouton vert.  
 
Les onglets suivants permettent d’accéder aux différentes phases d’une consultation. 
Le déroulement dit « classique » s’effectue en cliquant sur les onglets de la gauche vers  
la droite. 
 
 

Barre d’outils 
 

 
 
Elle contient les boutons qui permettent d’exécuter les fonctions spécifiques en fonction de 
l’onglet sélectionné. Les boutons sont donc différents en fonction de la phase de consultation. 
 
 

Le pied de page 
 

 
 
Il contient des informations sur le patient en cours (nom prénom), l’examen en cours (date),  
la mesure en cours (heure et commentaire). La sélection pour analyse (détails au chapitre 
« Analyse »), les niveaux de batteries des W-INSHOE.  
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

Menu déroulant général 

 
Ce menu permet d’accéder aux paramétrages spécifiques du logiciel. Cliquez sur le carré vert 
pour le faire apparaitre. 
 

 
 

Il contient 3 zones dont les sous menus apparaissent si on laisse la souris au-dessus du titre 
de menu (il n’est pas nécessaire de cliquer). Les zones avec des sous menus ont un triangle 
blanc à droite de leur titre. 
 
 

Le menu « Paramètres » 
 

 
 

Il permet de configurer le W-INSHOE pour l’adapter à votre ordinateur. 
Le bouton « Paramètre constructeur » est réservé à notre support technique pour  
des configurations avancées. Vous ne pouvez pas y accéder.  
 

Communication 

 

Le bouton communication permet de préciser au Logiciel du W-INSHOE quels boitiers  
W-INSHOE vous comptez utiliser. 
 
Pour cela, il suffit d’écrire dans les cases blanches  
les numéros de « port COM » qui ont été attribués lors  
de la connexion des boitiers W-INSHOE par Bluetooth.  
Se référer au manuel d’installation pour obtenir ces numéros. 
 
ATTENTION : Les deux boitiers W-INSHOE ne sont pas 
numérotés, ils n’ont pas de priorité, d’ordre ou de latéralité. Ils 
sont tous interchangeables à condition que leur numéro de 
« COM » soit inscrit dans cette fenêtre.  
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

 
Cependant, seul le W-INSHOE dont le numéro de « COM » est inscrit dans la zone 1 de cette 
fenêtre peut être utilisé en mode 1 W-INSHOE (monopodal par exemple). Nous vous 
conseillons de différencier ce W-INSHOE pour le monopodal (gommette, point au stylo…). 
 

Langue 
 

 
 

Le bouton « Langue » permet de modifier la langue de « W-INSHOE SOFTWARE ».  
 

✓ Cliquez sur la langue souhaitée puis sur le bouton « Valider ». 
 

Au démarrage du logiciel, la langue actuelle de votre système d’exploitation Windows est 
appliquée automatiquement. 
 

Généraux 
 

 
Les paramètres généraux permettent de définir deux éléments essentiels : 

• Le système d’unité : 
- Métrique : Longueur en m ,Force en gf (gramme force), Masse en kg 
- Imperial : Système anglo-saxon ; Longueur en inch ; Pression en psi ;Masse en lb.  

• La valeur maximale de l’affichage 3D. 
En fonction du type de mesure (enfant/adulte , marche/course …) vous pouvez ajuster 
la valeur maximale de l’échelle de couleur permettant d’apprécier la valeur des 
pressions par les colonnes en 3D. Par exemple, pour un enfant dont les pressions ne 
dépassent pas 2000gf, il est intéressant de définir la valeur maximale de l’échelle à 
2500gf afin de pouvoir observer tout l’éventail de couleurs disponibles. Ceci n’impacte 
que l’échelle d’acquisition, l’échelle d’analyse s’ajuste automatiquement en fonction de 
la mesure en cours. 
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Visualisation 

 
 
Il est possible de choisir le type de représentation des données : 

• Un histogramme 3D où chaque colonne représente un capteur. 

• Une cartographie de pression qui se rapproche de la représentation habituelle d’une 
plateforme de baropodométrie classique. 

 
Cliquez sur la miniature pour choisir un type de représentation.  
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

Le menu « Option » 
 
Il permet de spécifier certaines options liées à des conditions particulières d’utilisation  
du logiciel. 
 

Synchronisation des bases de données 
 
Il permet de créer une synchronisation entre la Base De Données du W-INSHOE et celle  
des autres logiciels compatibles MEDICAPTEURS. 
 
Cette synchronisation copie les fiches patients créées sous le W-INSHOE vers les autres 
logiciels MEDICAPTEURS et inversement. 
 
Pour créer cette synchronisation, cliquez sur la ligne « Synchronisation » , un « √ » apparait 
pour signaler que cette synchronisation est activée. 

 

Base De Données 
 
Grâce aux boutons « Exporter BDD » et « Importer BDD » vous pouvez réaliser  
des sauvegardes de votre Base De Données contenant toutes les informations de  
vos patients, examens, mesures. 
 
Pour plus de détails, se référer au chapitre « Gestion de la Base De Données » (page 704). 
 
 

Le bouton « Paramètres Praticien » 
 

Il ouvre la fenêtre de gestion des praticiens. 
 

 
 

Il existe deux types de praticiens : 
 

• Les « Administrator » : Ils peuvent tout faire sur le logiciel sans limitations. 
 

• Les « User » : Ils peuvent utiliser le logiciel mais n’ont pas accès à certaines fonctions 
de configuration. En particulier, ils ne peuvent pas modifier des comptes praticiens.  
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

Modifications 
 
Lorsque cette fenêtre s’ouvre, vous pouvez voir les propriétés du praticien actuel, celui avec 
lequel vous vous êtes connecté dans l’écran d’accueil (« Admin » lors de la première 
ouverture).  
 
Lorsque vous modifiez l’identifiant d’un praticien déjà existant, cela va automatiquement créer 
un nouveau praticien. 
 
Si le praticien connecté possède un niveau d’autorisation « User », il ne peut modifier que ses 
coordonnées. 
 
Si le praticien connecté possède un niveau d’autorisation « Administrator », il peut modifier 
son compte mais aussi les comptes de tous les praticiens. 
 
Toutes les modifications sur tous les praticiens manipulés dans cette fenêtre sont 
sauvegardées si vous validez après avoir cliqué sur le bouton « Ok ». 
 
Sélectionnez le compte praticien à modifier en cliquant dans la liste « modifier un compte 
existant ». Vous pouvez alors modifier ses coordonnées et son niveau d’autorisation.  
 
La modification d’un compte ne vous déconnecte pas du compte actif actuel.  
Vous retournerez automatiquement sur le compte utilisé à l’ouverture du logiciel lorsque vous 
quitterez cette fenêtre. 
 
 
ATTENTION : Il est conseillé de garder au moins un praticien avec la propriété 
« Administrator » pour pouvoir gérer le logiciel. S’il n’y avait plus d’« Administrator » ou  
si vous perdiez les mots de passe de tous les comptes « Administrator », il existe encore une 
sécurité. Veuillez dans ce cas contacter notre support technique. 
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Environnement de « W-INSHOE 
SOFTWARE » 

Nouveau praticien 
 
Pour créer un nouveau compte praticien : 
 

✓ Cliquez sur « Créer un nouveau praticien ».  
Cela crée un praticien dont toutes les informations sont vides.  
 

✓ Insérez ses coordonnées. 
 

✓ Valider par le bouton « Ok ».  
 
Pour créer/enregistrer un praticien, il faut au minimum renseigner le champ « Identifiant ». 
 
La modification de l’identifiant d’un praticien déjà existant crée automatiquement un nouveau 
praticien. 
 

Effacer un praticien 
 
Pour effacer un compte praticien : 
 

✓ Sélectionner la fiche à supprimer. 
 

✓ Cliquez sur .  
 
ATTENTION : Après la fenêtre de confirmation, les suppressions sont définitives. 
 

Partage de patients 
 
Pour que tous les patients créés soient accessibles à tous les praticiens : 
 

✓ Cochez la case « Partager les patients entre tous les praticiens ».  
 

ATTENTION : Si cette case est décochée, le praticien ne voit que les patients dont il a créé  
la fiche. 
 

Annuler la sauvegarde 
 
Pour annuler une sauvegarde : 
 

✓ Cliquez sur le bouton « Ok » pour sauvegarder toutes les modifications réalisées.  
 

Une nouvelle fenêtre de validation vous demandera de confirmer votre souhait  
de modification. 

 
✓ Cliquez sur « Annuler » pour quitter la fenêtre, cela annulera toutes les modifications. 
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Déroulement d’une consultation 

 
 
Une consultation comprend les phases suivantes : 
 
1) Renseignement de la fiche Patient concernant l’état civil et les mensurations du patient. 
 
2) Renseignement de la fiche Examen relatifs au type d’examen et à la pathologie  

du patient. 
 
3) Sélection du type de mesure : Mono-podal, bi-podal. 
 
4) Création de modèles de placement des capteurs etc. Plusieurs mesures peuvent être 

associées au même examen. 
 
5) Lancement de l’acquisition : enregistrement sur le disque dur de la mesure sélectionnée. 
 
6) Analyse d’une mesure. Par défaut, il s’agit de la dernière mesure sauvegardée mais  

vous pouvez analyser toutes les mesures de l’examen en cours. 
 
5) Comparaison de cette mesure avec une ou plusieurs autres mesures.  
 Les mesures à ajouter à la comparaison peuvent appartenir à un examen ou à un patient 

différent. 
 
 
  

FICHE PATIENT

Fiche d'examen n° 1

à la date du jour 1

Fiche d'examen n° n

à la date du jour n

Mesure 1

Mesure 2

Mesure n

Mesure 2

Mesure 1

Mesure n
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L’onglet « Patient » 

 
 

La barre d’outils 
 

 Nouveau : Création d’un nouveau patient. 

  Modifier : Permet d’effectuer une modification sur une fiche patient existante. 

  Suppression d’un patient et de tous ses examens et mesures associés. 

  Valider les changements. 

  Annuler les changements. 
 

Création d’un nouveau patient 
 

✓ Cliquez sur . 
 

✓ Saisir les différentes rubriques. 
Les rubriques obligatoires sont en vert : Nom, Prénom, Date de naissance, Pointure, 
Taille et Poids. 

✓ Lorsque la fiche patient est saisie, cliquez sur  pour valider les modifications. 
 

ATTENTION : Afin de différentier les homonymes, un patient est identifié par ses : Nom, 
Prénom, Date de naissance. Une fois la « Fiche patient » validée, vous ne pourrez plus 
modifier un de ces trois éléments.  
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Rappel d’un patient existant 
 

 
 

Grâce à la liste de gauche, vous pouvez sélectionner un patient déjà créé.  
 

✓ Saisir les premières lettres du nom dans le champ libre. 
 

✓ Cliquez sur « Rechercher ».  
 

✓ Cliquez sur le nom du patient pour charger la fiche. 
 

 
 

Modification d’une fiche patient existante 
 

✓ Cliquez sur . 
 

✓ Modifiez les champs désirés. 

✓ Cliquez sur  pour valider les modifications. 
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L’onglet « Examen » 
 
Un examen est un ensemble de mesures (acquisitions) pour un patient donné et  
à une date donnée. 
 
A chaque nouvelle consultation du patient, un nouvel examen doit être créé. 
 
Un examen peut contenir un nombre illimité de mesures (acquisitions). 
 
Un examen doit être sélectionné pour passer aux onglets « Mesure » ou « Analyse ».  
Un examen est sélectionné seulement si sa description apparait dans la partie de droite  
de la page examen (au minimum la date d’examen). 
 
Le dernier examen du patient est toujours sélectionné par défaut. 
 

 
 

La barre d’outils 
 

 Nouveau : Création d’un nouvel examen. 

 Modifier : Permet d’effectuer une modification sur la fiche examen en cours. 

 Suppression d’un examen et de toutes les mesures associées. 

 Validation. 

 Annulation. 
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Création d’un nouvel examen 
 

✓ Cliquez sur  pour créer un nouvel examen.  
Pour chaque patient, Il ne peut y avoir qu’un examen par jour.  
 

✓ Saisir les différentes rubriques. 

✓ Validez en cliquant sur . 
 
 

Rappel d’un examen 
 

 
 

✓ Cliquez sur l'examen désiré dans la liste de gauche pour travailler sur cet examen.  
 
Il est possible de rajouter des mesures à un examen antérieur. 

 
 

Rappel d’un rapport de l’examen 
 
Pour chaque examen, vous pouvez créer jusqu’à 3 rapports différents.  
 
Pour rappeler un rapport, il suffit de cliquer sur son titre dans la liste des rapports.  
 
Vous pouvez alors le consulter en cliquant sur l’onglet « Rapport ». 
 

 
 
En cliquant sur la poubelle à droite de la liste des rapports vous pouvez supprimer le rapport 
actuellement sélectionné. 
 
Pour associer un rapport à l’examen, se référer au chapitre « Rapport » .  
  



W-INSHOE Software – Manuel Utilisation Version 1.6 – MEDICAPTEURS  / 0124 – Copyright 2017 23 

Modification d’une fiche examen 

 

✓ Cliquez sur . 
 

✓ Modifiez les champs désirés. 

✓ Cliquez sur  pour valider les modifications. 
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L’onglet « Mesure » 

 

 
 
L’utilisation d’un système ambulatoire nécessite quelques réglages notamment au niveau de la 
communication radio. En conséquence, avant tout enregistrement, vous devez valider 
quelques paramètres d’enregistrements. 
 
L’assistant de paramétrage s’ouvre automatiquement lorsque vous ouvrez l’onglet « Mesure ». 

 
Assistant de paramétrage 

 

 
 
L’assistant de paramétrage est composé de 4 onglets : 
 

• Connexion : Etablir la connexion Bluetooth entre l'ordinateur et les W-INSHOE. 
 

• Placement : Création et utilisation d’un modèle de placement des capteurs. 
 

• RAZ offset : Remise à zéro et suppression des précontraintes. 
 

• Latéralité : Apprentissage de leur latéralité par les nappes de capteurs. 
 

• Vidéo : Acquisition par webcam synchronisée avec les capteurs 
 

Le bouton  permet de quitter l’assistant de paramétrage.  

Zone 3D 

Barre d’outils 

Barre d’information 
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Onglet « Connexion » 
 

 
 

✓ Précisez le nombre de W-INSHOE que vous souhaitez utiliser (sélection du mode de 
fonctionnement) : 
 
1 W-INSHOE : 1 seul boitier W-INSHOE est actif.  
ATTENTION : Ce ne peut être que le boitier W-INSHOE dont le port de 
communication a été précisé dans la zone 1 (se référer à la fenêtre communication 
du menu déroulant général vert). 
 
2 W-INSHOE : 2 boitiers W-INSHOE sont actifs et synchronisés. 

✓ Cliquez sur  pour établir la connexion avec les boitiers.  
 
La « Led bleue » du boitier W-INSHOE devient fixe lorsque la connexion est 
correctement établie.  
 
En mode 2 W-INSHOE, le logiciel réalise d’abord la connexion avec le premier boitier 
W-INSHOE puis se connecte automatiquement au deuxième.  

Lorsque la connexion est établie l’icône d’état de fonctionnement  devient vert. 
En cas de difficultés de connexions veuillez patienter sans lancer de nouvelle 
demande de connexion (environ 10 secondes de test par W-INSHOE). 

 
En cas d’échec de connexion, veuillez-vous référer à l’utilitaire de résolution  
de problèmes « TROUBLE SHOOTER» en fin de document. La solution la plus 
efficace est d’éteindre les W-INSHOE, patienter quelques secondes, rallumer  
les W-INSHOE puis cliquer sur « Connecter ». Si un seul W-INSHOE se connecte, 
cliquez sur « Connecter » une deuxième fois. L’étape de connexion est déléguée à 
Windows aussi en cas d’échec de connexion à 1 ou 2 boitiers, il est parfois 
nécessaire de recliquer sur « Connecter ». 

✓ Cliquez sur  pour couper la connexion avec les boitiers.  
 
La « LED bleu » clignote lorsque les boitiers ne sont pas connectés.  
Lorsque la connexion est coupée par le bouton « Déconnecter », l’icône d’état  

de fonctionnement  devient rouge.  

 

Mode de 

fonctionnement 

Etat des  

W-INSHOE Démarrer ou 

arrêter la 

connexion 
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Onglet « Placement » 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L’onglet « Placement » permet de créer des modèles de placement des capteurs.  
 
Il s’agit d’une représentation graphique du placement physique des capteurs sur le patient.  
La précision du placement n’est pas fondamentale cependant elle permet une meilleure 
interprétation les données enregistrées. 
 
 

✓ Sélectionnez le mode de placement. 
 
 

Le mode de placement dépend du type d’utilisation choisi dans l’onglet connexion  
(1 ou 2 W-INSHOE). 
 

• Mode 1 W-INSHOE : 
 

 
 
Mode « Pied Gauche » ou « Pied Droit ».  
 
Cette sélection va modifier l’image de fond. 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Action de miroir 

Modifier l’image de fond 

Image de fond par défaut 

Charger un modèle de 
placement 

Sauvegarder le modèle 
actuel 

Représentation graphique 
du placement des capteurs 

Capteur en cours de 
déplacement 

Capteur 

Mode de placement 

Associer un modèle à 
une semelle 
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• Mode 2 W-INSHOE : 
 

Mode « Placement libre » : Tous les capteurs sont 
affichés.  
Vous pouvez les déplacer librement sur la surface  
de placement. Les capteurs bleus doivent appartenir au 
W-INSHOE gauche, les rouges au W-INSHOE droit. 
 
Mode « Placement symétrique » : Vous ne voyez et 
ne déplacez que les capteurs du pied gauche.  
Vous êtes cependant bien en mode 2 W-INSHOE et les 
capteurs du pied droit seront automatiquement placés 
par symétrie lorsque vous quitterez  
cette fenêtre. 
 

• Le bouton « Miroir » : 
 
Pour chaque pied, « W-INSHOE SOFTWARE » crée un miroir du modèle selon leur axe 
sagittal. Le logiciel représente toujours les capteurs vu du dessus, ce qui peut rendre difficile  
la création de modèles où les capteurs sont sous la semelle par exemple. Il suffit de créer  
le modèle avec la vue par-dessous et de cliquer sur le bouton « Miroir ». 
 

 
 

• Le bouton « Personnaliser le fond » : 
 

Il permet de changer l’image de fond de votre modèle.  
La grande majorité des formats d’images peuvent être utilisés 
mais il est préférable d’utiliser des formats classiques (.jpg, 
.png…). 
Les images utilisées ne sont pas sauvegardées par  
le logiciel W-INSHOE aussi il est préférable de les copier 
dans un dossier commun (par exemple le dossier  
W-INSHOE dans « Mes documents ») AVANT de les utiliser 
pour changer l’image de fond. Ces images pourront alors être 
disponibles pour la prochaine ouverture de ce modèle. Si 
l’image a été supprimée ou déplacée, le logiciel utilisera 
l’image de semelle par défaut. 
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• Le bouton « Restaurer le fond » : 
 

 
 
 
Il permet de recharger le fond de semelle par défaut sans modifier  
le modèle de placement des capteurs. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

• Le bouton « Charger le placement » : 
 

 
 
 
Il permet de charger un modèle de placement préétabli. Si ce modèle 
contient un lien vers un fond personnalisé et que l’image ciblée est 
toujours présente, alors le fond sera aussi modifié. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

• Le bouton « Sauvegarder le placement» : 
 
Il permet de sauvegarder le placement des capteurs ainsi que l’adresse de l’image de fond. 
Cela crée un fichier « .par » que vous pouvez sauvegarder où bon vous semble.  
 
Pour plus de simplicité de manipulation, il serait préférable de le sauvegarder dans le dossier 
« W-INSHOE » situé dans mes documents.  
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• Le bouton « Lier placement/semelle» : 
 
Si les capteurs sont sur une semelle de support et que le modèle de placement ne doit plus 
être modifié, il est possible de lier une semelle à un modèle.  
 
Cliquez sur « Lier placement/semelle»  pour que le logiciel reconnaisse automatiquement la 
semelle et lui applique le modèle de placement actuel. 
 
Dès lors, si vous cliquez sur le bouton « Terminer » de l’assistant de paramétrage sans avoir 
modifié le modèle de placement, le logiciel va automatiquement appliquer le modèle associé 
aux semelles (les boitiers doivent cependant être connectés). 
 
 
ATTENTION : Si vous effectuez une modification sur le modèle (bouger un capteur ou charger 
un modèle dans l’onglet placement de l’assistant de connexion) la détection automatique est 
annulée et le modèle en cours sera appliqué. 
 
 

Exemple : 

 

- Lors d'un premier examen : 

 

- Les boitiers sont connectés. 

 

- Choisissez un modèle à appliquer aux semelles et cliquez sur « Lier placement/ 

semelle » puis sur « Terminer »: 
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- Lors d’un autre examen utilisant les mêmes semelles : 

 

- Les boitiers sont connectés et un modèle différent est déjà sélectionné. 

 

- Cliquez sur « Terminer » sans modifier le modèle en cours, le modèle automatique 

des semelles connectées sera chargé. 

 

                
 

- Lors d’un troisième examen utilisant les mêmes semelles : 

 

- Les boitiers sont connectés et un modèle différent est déjà sélectionné. 

 

- Si le modèle en cours est modifié (en bougeant un capteur par exemple),  

cliquer sur « Terminer » va appliquer le modèle en cours sans considérer le modèle 

automatique de cette semelle.  

Ce modèle automatique ne sera pas modifié dans la mémoire du logiciel et sera 

temporairement remplacé le temps de cette mesure.  

 

- Pour appliquer définitivement ce modèle à cette semelle, il suffit de cliquer sur  

« Lier placement/semelle ». 
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Onglet « RAZ Offset » 
 

 
 

La fonction « RAZ Offset » permet de supprimer  
les précontraintes si le protocole que vous mettez  
en place le nécessite.  
Les précontraintes sont exercées sur les capteurs 
alors que le patient n’est pas en appui dessus.  
Par exemple, ce peut être dû à la chaussure et  
le serrage des lacets qui compresse les capteurs 
même quand le pied est en l’air.  
Il faut cependant noter que les précontraintes sont 
bien des contraintes et qu’il est parfois nécessaire de 
les mesurer pour réaliser un diagnostic. 
 
 

 
 

Prérequis : les W-INSHOE sont connectés (la Led bleu est fixe). 
 

✓ Cliquez sur bouton « RAZ Offset ». 
 
 

Onglet « Latéralité » 
 

  
 
 
Cette procédure n’a d’utilité uniquement en mode  
2 W-INSHOE. Les boitiers W-INSHOE n’ont pas  
de latéralité (pied gauche ou droit). Ils peuvent être 
intervertis sans avoir la moindre influence sur  
la mesure. Cependant les nappes de capteurs doivent 
avoir une latéralité ce qui peut être paramétré grâce  
à cet onglet. Les nappes de capteurs ont une mémoire 
qui sauvegarde certains paramètres dont la latéralité.  

 
 
 

 
Prérequis : les W-INSHOE sont connectés (la Led bleu est fixe). 
Le pied gauche doit être en contrainte tandis que le pied droit non (par exemple, en appui sur 
le pied gauche lever le pied droit).  
 
 

✓ Cliquez sur « Détection ». En moins d’une seconde, la procédure est terminée. 
 

Tant que ces nappes sont utilisées du coté où elles viennent d’être paramétrées,  
cette procédure n’a plus besoin d’être réalisée de nouveau dans de futurs enregistrements. 
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Onglet « Vidéo » 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Cocher la case Webcam pour activer les fonctions vidéo du logiciel. 

• Sélectionner dans la liste la webcam à utiliser. 

• Choisissez les paramètres vidéo de la webcam  

(définition de l’image et fréquence de la vidéo ; exemple {width=640, height=480} 30 

signifie que la webcam doit afficher 30images par secondes et chaque image fait 

640pixels de large sur 480 pixels de haut. 

• ATTENTION : Cliquer sur le bouton « appliquer les réglages » pour que les paramètres 

soient pris en compte. 

Utilisation de plusieurs webcams : 

Le logiciel peut enregistrer 2 webcams à la fois. S’il détecte plusieurs webcams reliées à 

l’ordinateur, deux fenêtres de paramétrages vont automatiquement se créer.  

Paramétrez les deux webcams utilisées. 

Vous pouvez choisir de désactiver une des deux webcams pour n’enregistrer que la webcam 

qui reste activée.  

N’oubliez pas de cliquer sur le bouton flèche (« appliquer les réglages ») pour sauvegarder 

les paramètres d’image et l’activation de la webcam. 

 

 

 

 

 

  

Webcam actuellement 

désactivée 

Activer/désactiver la 

fonction vidéo 

Choix de la webcam 

Visualisation 

vidéo 

Paramètres de la 

webcam 

Appliquer les réglages  

Activer désactiver la 

webcam 

Afficher/cacher les 

options video 
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Une mesure 
 
 
Une mesure correspond à l’acquisition (enregistrement) des pressions de chaque capteur 
pendant un temps donné. 
 
Après chaque acquisition, il vous est proposé de sauvegarder ou pas la mesure dans la Base 
De Données. 
 
Une mesure est obligatoirement liée à un examen et par conséquent à un patient. 
 
Au sein d’un examen en cours, vous pouvez effectuer autant de mesures que vous désirez. 
 
 
 

La barre d’outils 
 
 

 
 
 
 

 Lancer une acquisition 
 

 Arrêt de l’acquisition 
 

 Ouvrir l’assistant de paramétrage. 
 

 Activer l’enregistrement de la vidéo 

  



W-INSHOE Software – Manuel Utilisation Version 1.6 – MEDICAPTEURS  / 0124 – Copyright 2017 34 

CREATION D’UNE MESURE (ACQUISITION) 

 
 
Il existe 2 types d’acquisitions : 
 

• En ligne : La communication Bluetooth activée et affichage des données en temps réel 
sur l’ordinateur. 
 

• En mobilité : L’enregistrement est réalisé sans ordinateur. La mesure est réalisée 
directement sur un smartphone ou tablette Android. (se référer au manuel d’utilisation 
du «  INSHOE android system » à propos de ce mode). Se référer au chapitre analyse 
pour des informations sur l’analyse sur ordinateur des mesures effectuées en mobilité. 

 
 

Le bouton  permet de débuter les acquisitions « En ligne ».  
 

ECRAN 3D PRINCIPAL 

 
 

 
 

Pendant un enregistrement « En ligne » vous pouvez voir évoluer en temps réel les pressions 
exercées sur les capteurs grâce à des barres dont la hauteur et la couleur varient avec 
la pression. Les données présentées se réfèrent à une échelle colorimétrique arbitraire 
présentée sur le côté droit. 
 
Dans les coins supérieurs sont présentés les W-INSHOE en cours d’enregistrement situés  
de part et d’autre en fonction de leur latéralité. Le W-INSHOE relié au pied gauche est  
à gauche de l’écran, le W-INSHOE relié au pied droit est à droite de l’écran.  
 
En monopodal, le W-INSHOE 1 est le seul à apparaitre. 
 
 

 
 
 

Nom du boitier (inscrit sur l’étiquette à l’arrière du boitier)  

Ordre que vous avez attribué au boitier dans les paramètres de communication 
(cf chapitre Communication page 12) 
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Les niveaux de batteries de chaque W-INSHOE sont présentés dans la zone inférieure droite. 
La durée de l’enregistrement est présentée dans la zone inférieure gauche. 
 
En restant cliqué sur la représentation 3D avec le bouton gauche et en bougeant la souris,  
il est possible de faire varier l’angle de vue. 
 
En restant cliqué sur la représentation 3D avec le bouton droit et en bougeant la souris,  
il est possible de zoomer sur la représentation 3D. 
 
Une fois l’acquisition validée, vous pouvez réaliser une autre acquisition ou passer à  
une autre phase du logiciel (« Analyse »). 

 

ENREGISTREMENT « EN LIGNE » 

 
 
Prérequis : Les W-INSHOE sont connectés. 
 
Pendant un enregistrement en ligne les données sont transférées par radio à l’ordinateur  
qui les affiche en temps réel. 
 

✓ Cliquez sur  pour commencer un enregistrement « En ligne ».  
Après quelques opérations de paramétrages automatiques (environ 1 seconde) 
l’enregistrement commence. 
Le « Temps d’enregistrement » s’écoule dans la barre d’informations. 

 

 
 
 

✓ La Led verte des W-INSHOE clignote pour signaler un enregistrement en cours. 
 

✓ Si vous cliquez à nouveau sur , tout ce qui a été transmis jusqu’à présent est 
effacé et l’enregistrement repart à 0 secondes. 

 
ATTENTION : Les acquisitions utilisent toutes les ressources de l’ordinateur donc il ne faut 
pas l’utiliser pendant une acquisition pour faire autre chose ! Surtout avec les applications 
temps réels : antivirus, scan modem, téléchargement, MSN, etc. et avec les applications 
gourmandes en mémoire : Word avec de gros fichiers, échange au travers du presse papier, 
etc. 
Un unique enregistrement ne doit pas durer plus de 10 minutes. Pour une analyse pertinente, 
il est conseillé de réaliser plusieurs enregistrements durant au maximum 1 minute (Cela 
représente environ 60 pas ce qui est significatif pour étudier une condition de marche). 
 
Remarque 1 : Tous les enregistrements en mémoire sont effacés lorsque vous débutez  
un enregistrement en ligne. Veillez à télécharger les enregistrements utiles en mémoire avant 
de commencer un enregistrement en ligne. 
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Remarque 2 : Il est possible de marquer des instants durant un enregistrement en appuyant 
sur la barre espace du clavier. Ces instants seront affichés par des barres verticales vertes 
dans le rectangle de lecture de l’onglet analyse. 
 

 

 

ARRET D’UN ENREGISTREMENT « EN LIGNE » 

 

✓ CLIQUEZ SUR  POUR ARRETER L’ACQUISITION « EN LIGNE ».  
La Led verte des W-INSHOE reste fixe ce qui confirme la fin de l’enregistrement. 

 

La fenêtre de validation suivante apparait : 
 

 
 

Lorsque vous arrêtez un enregistrement, vous avez la possibilité d’inclure cet enregistrement 
dans la Base De Données en cliquant sur le bouton « Ok ». Si vous cliquez sur « Annuler »  
le dernier enregistrement n’est pas conservé. 
 

Il est très utile de commenter chaque enregistrement afin de les identifier plus facilement dans 
la liste des mesures. Pour cela, entrez le texte souhaité dans la zone « Commentaire » avant 
de cliquer sur « Ok ». 
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ENREGISTREMENT SIMULTANE DE LA VIDEO 

Il est possible d’enregistrer simultanément une vidéo provenant de la webcam ainsi que les données de la 

mesure. 

Cliquez sur le bouton d’activation de la vidéo (icone camera) pour obtenir la prévisualisation de la webcam. 

Les paramètres de la webcam correspondent à ce qui a été ajusté dans l’assistant de paramétrage (cf P32). 

Si la prévisualisation vidéo est activée lors de l’appui sur le bouton d’enregistrement d’une nouvelle mesure alors 

la vidéo est automatiquement associée à la mesure. 

 

 
  

Activation de la 

prévisualisation 
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Niveau de batterie 
 
 

 
 
 
 
 
 
Les niveaux de batteries sont présentés à droite de la barre d’information.  
 
La Led de fonctionnement de chaque boitier donne aussi des informations sur le niveau de  
la batterie.  
 
Elle est : 
 

• Verte en fonctionnement normal.  
 

• Orange si elle passe en dessous de 30%. 
 

• Rouge dans un niveau critique. 
 
Pour protéger la batterie, l’électronique de chaque W-INSHOE éteint automatiquement  
le boitier lorsque le niveau est trop faible. Branchez le câble USB pour commencer la charge. 
 
 
ATTENTION : Une fonction de sécurité interdit d’effectuer un nouvel enregistrement pendant  
la charge. Vous pouvez cependant vous connecter par Bluetooth et télécharger  
des enregistrements en mémoire. 
 
  

W-inshoe 1 W-inshoe 2 
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L’onglet « Analyse » 
 
 

 
 
 
 

Cet onglet contient les outils nécessaires à l’analyse détaillée d’un enregistrement.  
 
Le dernier enregistrement de l’examen en cours est ouvert par défaut. 
 
Cet onglet est divisé en plusieurs zones : 
 

• La barre d’outils : Permet d’atteindre les fonctions de manipulations et d’analyses. 
 

• La zone graphique 2D : Affiche les résultats des analyses sur un graphique  
en 2 dimensions. 

 

• La zone 3D : Afficher les pressions de chaque capteur afin de relire l’enregistrement. 
Elle peut aussi présenter les résultats de certaines analyses en complément  
du graphique 2D. Ceci afin de faciliter la compréhension des résultats d’analyses. 

 

• La zone de lecture et de sélection : Permet de faire varier les données affichées  
en fonction du temps écoulé. Elle permet aussi de recadrer un enregistrement dans  
le temps afin de délimiter la zone d’analyse. 

  

Barre d’outils 

Zone 3D Zone 
graphique 
2D 

Informations sur 
l’enregistrement en cours 
d’analyse 

Curseur de sélection du temps. 
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Zone graphique 2D et zone 3D 
 
Il est possible de manipuler les dimensions des zones graphiques.  
 

✓ Maintenez cliqué sur la barre verticale qui sépare les deux zones et déplacez  
la souris pour faire varier la largeur des zones. 
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La zone de lecture et de sélection 
 
 

 
 

• Le rectangle blanc central représente une échelle temporelle correspondant à  
la durée totale d’un enregistrement. 
 

• Le curseur  permet d’afficher dans la zone 3D les données de capteurs pour  
cet instant T.  
 

✓ Restez cliqué dessus  et déplacez la souris pour faire varier cet instant. 
 
L’instant sélectionné est indiqué dans le tableau gris foncé au-dessus, dans la case  
« Temps actuel (s) ».  
 
Lorsque vous déplacez ce curseur et lorsque la représentation graphique 2D le permet,  
une barre verticale rouge précise sur le graphique 2D l’instant T sélectionné. 

 

 
 

• Les crochets    permettent de recadrer les zones où l’on va appliquer des fonctions 
d’analyses. Le début de l’analyse est indiqué dans le tableau au-dessus dans la case 
« Début de sélection ». La fin est dans la case « Fin de sélection ». La durée totale  
de la sélection est indiquée dans la case « Durée ». 
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La barre d’outils 
 
 

 
 
 
Les outils sont classés selon différentes fonctions : 
 
 

Gestion des mesures 
 
 

 
 
 

• Ouverture d’une mesure issue de la Base De Données 
 
 

✓ Cliquez sur  pour accéder à la liste des mesures de l’examen en cours.  
 
 

 
 
 

✓ Sélectionnez dans la liste la mesure à ouvrir.  
 

✓ Les propriétés de la mesure sélectionnée apparaissent dans la zone de droite. 
✓ Les mesures contenant une vidéo ont une icône caméra à droite de la zone 

commentaires. 
 

✓ Cliquez sur « Ok » pour ouvrir la mesure sélectionnée. 
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• Importer/exporter des fichiers 
 

✓ Cliquez sur la flèche blanche sous le bouton  pour faire apparaitre les boutons 
d’importation/exportation de fichiers. 

 

 
 

Pour exporter des enregistrements afin de les manipuler dans des logiciels tiers  
(Excel etc..) :  
 

✓ Cliquez sur l’icône  pour enregistrer la mesure en cours au format « .csv »  
(chiffres séparés par des points virgules) facilement ouvrables dans de nombreux 
logiciels. 

 
Pour importer des enregistrements : 
 

✓ Cliquez sur . pour importer des données .csv. 
 

✓ Cliquez sur  pour ajouter les données importées à l’examen en cours. 
Les données sont alors manipulées comme si nous venions de terminer  
une nouvelle mesure. 
Ajoutez un commentaire et cliquez sur « OK » pour finaliser l’enregistrement de cette 
mesure dans la Base De Données. 
 

ATTENTION : Les données du W-INSHOE sont formatées de façon spécifique.  
Modifier les fichiers .csv peut empêcher leur réimportation. 

 

• Importer des données Android 
 

 
 

Prérequis : Afin d’analyser les enregistrements réalisés par le bais de l’application Android, 
vous devez les copier de votre appareil mobile vers l’ordinateur.  
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Pour importer des enregistrements vers votre ordinateur : 
 

✓ Brancher votre appareil mobile par USB. 
 

✓ Copier les enregistrements depuis le dossier Download\Inshoe_datas (de votre 
appareil mobile) vers le dossier « Android » de votre ordinateur Mes Documents\ 
W-inshoe\Android. 

✓ Cliquez sur la flèche blanche sous le bouton  pour faire apparaitre les différents 
boutons associés aux fonctions Android. 

 
Le premier bouton permet de faire apparaitre la fenêtre d’importation Android : 

 

 
 

✓ Sélectionnez le fichier à traiter. Les noms de fichiers sont composés du nom du 
patient associé à une numérotation de l’enregistrement.  
Le nom du patient est le nom qui a été précisé dans l’application Android. 
 

Attention : Il n’y a pas de lien automatique entre le nom du patient sur le fichier Android et 
le nom du patient dans la base de données de votre PC. Le fichier sélectionné sera attribué au 
patient en cours dans votre application PC. 

✓ Si nécessaire, modifiez le modèle de placement à appliquer en cliquant sur . 
 

✓ Cliquez sur « Ok » pour commencer l’analyse. 
 

✓ Cliquez sur  pour ajouter les données importées à l’examen en cours. 
Les données sont alors manipulées comme si nous venions de terminer une nouvelle 
mesure. 
 

✓ Ajoutez un commentaire et cliquez sur « OK » pour finaliser l’enregistrement de cette 
mesure dans la Base De Données. 
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Ajout au rapport 
 

 Pernet d’ajouter la zone graphique 2D et la zone graphique 3D à la liste des éléments à 
mettre au rapport.  

 

Il s’agit d’une image de ce que vous voyez actuellement dans les zones 2D et 3D. 
 

Vous pouvez donc manipuler les représentations et ajouter au rapport autant d’images  
que vous souhaitez (voir chapitre L'onglet « Rapport » page.67 pour plus de détails). 

 

Recadrer la vue 

• Manipuler les crochets du curseur de temps   permet de limiter la zone d’analyse  

des données : 
 

 
 

• Le bouton  est un outil d’aide à la sélection. Il s’agit d’un algorythme expérimental 
qui permet de détecter les temps d’appuis sur le sol et de présenter ces phases sur  
le curseur de temps1. 

✓ Cliquez sur  pour dessiner des rectangles dont la longueur dépend de la durée 
de l’appui.  
Ils sont de couleur bleu pour le pied gauche, rouge pour le pied droit. 
 

Ces rectangles sont sélectionnables :  
 

✓ Un double clic dessus limite la sélection autour de cet appui. 
 
 
 

 
✓ Un simple clic sur un autre 

rectangle agrandi la 
sélection pour inclure 

cet appui. L’autre rectangle peut être sur l’autre pied.  

 

1 Attention, cet outil n’est qu’une aide et il est tout à fait possible qu’il ne puisse pas détecter les pas dans   
une mesure à cause du protocole expérimental ou de la technique de marche.  Idéalement, il faut être en mode 2 
W-INSHOE, que les capteurs soient répartis sur la surface et que le patient marche avec un déroulé du talon vers 
la pointe. 

Double clic 

Simple clic 



W-INSHOE Software – Manuel Utilisation Version 1.6 – MEDICAPTEURS  / 0124 – Copyright 2017 46 

• En cliquant sur le bouton  vous zoomez entre les deux crochets de limite  
de temps. 
 

 
 

La représentation en bas à droite permet de savoir où se situe la zone zoomée par 
rapport à l’enregistrement complet.  
 
Le rectangle gris représente toujours l’enregistrement complet. 

 

Avant zoom :  Après zoom :  
 

• Cliquez sur le bouton  pour effectuer un zoom arrière et afficher l’intégralité  
de l’enregistrement. 
 

• Cliquez sur  pour effacer la représentation graphique 2D. 
 

• Déroulez le bouton  en cliquant sur le triangle blanc et sélectionnez les capteurs 
dont les données seront affichées sur le graphique 2D.  

 
Il est cependant beaucoup plus simple de cliquer directement sur la barre 3D  
du capteur dont vous voulez voir les données.  
 

 
 

• Cochez la case  pour voir apparaitre le barycentre des capteurs à l’instant T sur  
la représentation 3D. 

 

Il s’agit d’une barre noire dont la position et la hauteur dépendent de la position et  

de la valeur du barycentre des capteurs à l’instant T.  
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L’outil de lecture 
 

 
 

Il est possible de se déplacer dans le temps en utilisant le curseur de temps   

mais il est aussi possible de réaliser une lecture automatique en cliquant sur .  
 

La vitesse de lecture est réglable par le curseur . 
 

La lecture automatique peut être stoppée en cliquant sur . 
 
 
 
 

Les outils d’analyse 
 

 
 
Les outils sont classés selon différents thèmes : 
 

 Temps 

 Pression 

 Impulse 

 Barycentre 
 
Tous les calculs réalisés par ces outils se limitent aux zones sélectionnées par les crochets du 
curseur de temps. Vous pouvez donc effectuer les opérations d’analyses sur quelques pas ou 
sur l’enregistrement en entier. 
 
Les résultats des traitements automatisés sont tous présentés dans la zone graphique 2D.  
 
Pour faciliter la compréhension de certaines analyses, les mêmes résultats sont répétés dans 
la zone 3D.  
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Afin de ne pas confondre la représentation 3D classique (pression de chaque capteur  
à l’instant T) et la représentation 3D des résultats d’analyses (temps, moyenne, impulse…), 
une icône est placée en haut à droite de la zone 3D indiquant le type de données présenté. 
L’icône correspond au type d’analyse demandé. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ATTENTION : Les colonnes 3D de tous les résultats d’analyses répétés dans la zones 3D  
ne sont pas cliquables. Déplacez le curseur de temps pour revenir en représentation  
3D classique (pression de chaque capteur à l’instant T) afin de rendre les colonnes 3D  
à nouveau cliquables.  
 
 
Toutes les analyses dont les résultats sont en histogrammes dans la zone 2D possèdent  
une fonction d’aide à l’identification des capteurs. Si vous passez la souris au-dessus  
d’une colonne dans la zone 2D, la base du capteur correspondant en zone 3D s’illuminera 
en rouge.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Passer la souris au-dessus 
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Le Temps 
 

En cliquant sur le bouton , vous allez obtenir les temps d’activations de chaque capteur 
durant la zone de temps sélectionnée entre crochets. 
 
Les données sont présentées dans un histogramme dans la zone 2D. Les temps d’activations 
des 9 capteurs sont affichés, bleu pour le pied gauche, rouge pour le pied droit.  
 
Les mêmes données sont affichées dans la zone 3D normalisées par rapport à leur valeur 
maximale. La hauteur des colonnes est variable en fonction du temps d’activation,  
leur couleur reste bleue. 
 

 

 
 

La pression 
 
Le bouton d’analyse des pressions possède deux sous-boutons que l’on obtient en cliquant 
sur le triangle blanc en bas du bouton. 
 

 Permet d’obtenir la pression moyenne exercée sur chaque pied pendant la durée 
sélectionnée. Cette moyenne est représentée sous forme de courbe dans la zone 
graphique 2D, 1 bleu pour le pied gauche, 1 rouge pour le pied droit.  
La représentation 3D n’est pas affectée et continue d’illustrer les pressions à  
l’instant T. Les colonnes 3D sont cliquables. 
 

 Permet d’obtenir la moyenne des pressions exercée sur chaque capteur pendant  
la durée sélectionnée. La moyenne de tous les capteurs est représentée par  
un histogramme dans la zone 2D. Les colonnes du pied gauche sont bleues,  
les colonnes du pied droit sont rouges. Les résultats sont aussi représentés dans  
la zone 3D. Les couleurs et hauteurs des colonnes dépendent de la pression exercée. 
Les colonnes 3D ne sont pas cliquables car il s’agit de moyennes.  

L’icône  en haut de la zone 3D confirme la représentation moyenne par capteur.  
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L’impulse 
 

Le bouton  permet de calculer l’impulse par capteur. Il s’agit pour chaque capteur  
de calculer la moyenne des impulses. L’impulse correspond à la multiplication de la pression 
par la durée d’activation.  
 
La zone 2D présente l’impulse de chaque capteur, bleu pour le pied gauche, rouge pour  
le pied droit.  
 
Les mêmes données sont illustrées dans la zone 3D. Les colonnes 3D sont rouges pour 
représenter l’impulse et sont normalisées en fonction de l’impulse maximum.  
 
Les colonnes 3D ne sont pas cliquables. 
 

 
 
 

Le barycentre 
 
Les capteurs ne pouvant pas recouvrir l’intégralité de la surface, il n’est pas possible  
de déterminer le « Centre de pression ». Cependant, il est possible de déterminer  
le barycentre des capteurs.  
 

 
 
 
Le bouton d’analyse du barycentre contient 4 sous boutons que l’on obtient  
en cliquant sur le triangle blanc en bas du bouton. Les analyses portant sur  
le barycentre n’ont pas d’effet sur la représentation 3D. 
 
 
 
 
 

 
ATTENTION : Toutes les positions de barycentre sont en unité arbitraires. Toutes  
les mesures sont normalisées relativement à un modèle dont les longueurs ne sont pas 
déterminées dans un système métrique. Les proportions sont parfaitement conservées,  
les mesures cependant, dépendent de la taille du pied pour lequel a été créé  
le modèle de placement. Arbitrairement, un modèle (2 pieds) fait 40 unités de large pour  
50 unités de haut. 
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 Permet d’obtenir la position du barycentre en 2 dimensions (antéro-postérieur  
en fonction du medio-latéral). En phase aériennes, le barycentre est calculé  
en considérant que tous les capteurs ont une valeur identique. 

 

 
Si vous avez effectué la détection des pas, alors cette représentation ne prend plus en 
compte les phases aériennes. 

 
 

 Affiche la composante médio-latérale du barycentre en fonction du temps.  
La courbe bleue représente le pied gauche. La courbe rouge représente le pied droit. La 
droite grise correspond à l’axe antéropostérieur passant par le barycentre  
des capteurs de chaque pied (tous capteurs égaux).En fonction du placement des 
capteurs, ce barycentre n’est pas forcément au milieur du pied. 
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 Affiche la composante antéro-postérieure de la position du barycentre en fonction  
du temps. 
La courbe bleue représente le pied gauche. La courbe rouge représente le pied droit. La 
droite grise correspond à l’axe médio-latéral passant par le barycentre des capteurs de 
chaque pied (tous capteurs égaux). 

 

 
 
 

 (dit « Papillon ») Affiche le barycentre de tous les capteurs, tous W-INSHOE 
confondus. Il s’agit donc de la résultante des deux composantes présentées ci-dessus.  
 
Dans le cas d’une marche « Normale », le graphique prend la forme caractéristique  
du « Papillon » permettant d’appréhender plus facilement les dissymétries:  

 
 

Si vous déplacez le curseur de temps , un point se déplace sur le graphique  
pour montrer la position du barycentre global à l’instant T. 
 
 

Les outils Vidéos 
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AJOUTER UNE VIDEO A L’ANALYSE EN COURS  

  

Cliquer sur l’icone caméra pour ajouter une vidéo à l’analyse en cours. La vidéo apparait et la durée de la vidéo 

est visible dans la frise de temps. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le cadre de la vidéo (en orange ci-dessus) peut être manipulé pour jouer sur les proportions de la vidéo. 

La lecture, la pause, la vitesse de lecture sont contrôlés par les boutons standards de lecture de la mesure. 

Cocher/décocher la case « vidéo » pour afficher/cacher la vidéo associé à l’enregistrement en cours. 

La case à cocher « hand » correspond à la manipulation de la vidéo. Lorsque qu’elle est décochée, la 

manipulation du curseur ou des boutons de lecture n’a pas d’effet sur la vidéo (seul l’enregistrement est 

manipulé). 

 

FONCTION DE RALENTI AMELIORE 

Lorsque la durée d’analyse est courte (<3 secondes pour une vidéo à 30 images/sec) il est possible d’utiliser la 

fonction de ralenti amélioré. Le curseur de lecture devient jaune et tournant indiquant que l’on est dans ce mode 

ralenti amélioré. Pour rappel, il suffit de déplacer les crocher pour définir la zone de l’enregistrement que l’on 

souhaite analyser. 

Vous pouvez alors manipuler le curseur d’avant en arrière tout en maintenant une animation vidéo fluide. 

Augmenter la zone d’analyse fait automatiquement sortir du mode ralenti amélioré. 

 

Remarque : Cliquer sur le bouton  permet de zoomer sur la frise de temps entre les crochets ce qui facilite 

la manipulation du curseur en particulier en mode ralenti amélioré. 

Vidéo en 

cours 

Durée de la vidéo 

Boutons de lecture 
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SYNCHRONISATION VIDEO / MESURE  

Si la vidéo a été enregistrée en même temps que la mesure, la synchronisation est automatique.  

Il est possible d’importer une vidéo, il faut alors réaliser une synchronisation pour l’image de la vidéo affichée 

corresponde à l’instant de la mesure en cours : 

 

1. Déplacer le curseur de lecture sur une image caractéristique de la vidéo (par exemple le contact du 

talon sur le sol lors de l’analyse de la marche). 

2. Décocher la case « hand » qui correspond à la manipulation de la vidéo. 

3. Bouger le curseur pour atteindre le même instant caractéristique dans les données de l’enregistrement 

(par exemple le moment où la pression des capteurs du talon commence à monter si on utilise l’appui 

talon comme repère). 

4. Cliquer sur le bouton  pour synchroniser la vidéo et l’enregistrement.  
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L'onglet « Comparaison » 

L’onglet comparaison permet de comparer les données de la mesure en cours d’analyse avec 
une ou plusieurs autres mesures. La mesure utilisée pour comparer peut appartenir 
à un autre examen, un autre patient. 
 
Il est donc OBLIGATOIRE d’avoir une mesure ouverte dans l’onglet « Analyse » pour 
pouvoir effectuer une comparaison.  
 

 
 
 
L’onglet « Comparaison » présente les mêmes outils que l’onglet « Analyse » cependant, l’effet 
de certains outils va varier du fait de la manipulation simultanée de plusieurs mesures. 

 
Les interfaces de comparaison 

Ouvrir plusieurs mesures 
 

✓ Cliquez sur  pour ajouter des mesures à la comparaison.  
 

 
 
La fenêtre de chargement de mesures contient une zone « PATIENTS / EXAMENS ».  
Il s’agit d’une arborescence où vous pouvez choisir à partir de quel patient et de quel examen 
appartient la mesure à ajouter à la comparaison.  
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✓ Cliquez sur le triangle blanc pour développer l’arborescence et dévoiler  

les différents examens de chaque patient. 
 

 
 

✓ Cliquez sur un examen pour faites apparaitre la liste des mesures 
correspondantes dans la zone « Mesures ». 

 

 
 

Vous pouvez obtenir toutes les informations sur la mesure sélectionnée dans  
le cadre d’informations. 

 

 
 

✓ Cliquez sur « OK » pour ajouter la mesure sélectionnée à la comparaison. 
 
ATTENTION : La mesure sélectionnée ne va en aucun cas changer le patient, l’examen,  
la mesure sélectionnée dans l’onglet analyse. 
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La zone 3D 
 

 
 
L’ajout d’une nouvelle mesure à la comparaison va ajouter une nouvelle représentation 3D 
dans la zone 3D.  
 
 

Organisation des représentations 3D 
 

Dans la limite de la puissance de l’ordinateur, il est possible d’ouvrir autant de mesure  
que souhaité. 
 
Pour faciliter la lecture, les fenêtres 3D sont déplaçables. Cliquez sur le titre  
d’une représentation 3D tout en déplaçant la souris permet de réorganiser  
les représentations. Relâchez la représentation 3D sur les icônes bleus pour la placer  
au-dessus ou à côté des autres représentations. 
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Manipulation indépendantes 
 
 
Dans un premier temps, vous pouvez manipuler toutes les mesures ouvertes de façon 
indépendantes. Il suffit de cliquer sur la représentation 3D souhaitée pour obtenir  
la représentation 2D correspondante et pour que le curseur de temps s’adapte à la durée de la 
mesure visée.  
 
La mesure actuellement active possède une zone 3D avec un fond gris.  
 
Si vous déplacez le curseur de temps, uniquement la représentation 3d avec le fond gris sera 
affectée.  

 

 

Les limites de la zone d’analyse définies par les crochets    sont sauvegardées pour chaque 
mesure. 
  

Mesure sélectionnée avec fond gris 
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Lorsque les colonnes 3D sont cliquables, sélectionnez une colonne 3D pour afficher  
les pressions du capteur correspondant sur le graphique 2D. Cette courbe s’ajoute  
aux pressions des capteurs déjà sélectionnés dans cet enregistrement. 
 
 
Si vous changez de représentation 3D active (en cliquant sur le fond) vous pouvez afficher les 
pressions des capteurs sélectionnés pour cet enregistrement.  
 

 
Pour réaliser des comparaisons de capteurs entre des enregistrements différents, il faut utiliser 
le mode « Simultané » (voir chapitre Manipulation « Simultanée » page.61). 
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ATTENTION : Particularité des outils de comparaison en mode « Indépendant ». 
 
Si la case « Simultané » de la barre d’outils n’est pas cochée, lorsque vous cliquez sur  

un outil d’analyse , cette analyse va s’appliquer sur l’enregistrement 
sélectionné sans modifier les analyses des autres enregistrements ouverts.  
 
Une icône représentant l’analyse demandée suit la souris lorsque vous survolez une zone 3D. 
Cela permet d’appliquer cette même analyse à tout nouvel enregistrement sélectionné. 
 
 
Exemple : 

 

 
Une analyse des impulses a été demandé pour la zone 3D de gauche. L’icône impulse suit  
la souris lorsque l’on survole la zone 3D de droite qui présente actuellement les temps 
d’activations de capteurs.  

 

 
 

✓ Cliquez sur la zone 3D de droite sélectionne cet enregistrement et applique 
automatiquement l’analyse en cours (ici, l’impulse).  
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Manipulation « Simultanée » 
 
 

 Permet de manipuler toutes les mesures ouvertes en même temps.  
 
 

Toutes les mesures sont sélectionnées en même temps et toutes les représentations 3D ont 
un fond blanc identique.  
 
Si vous déplacez le curseur de temps, les représentations 3D vont alors s’animer en même 
temps. 
 
 
Le mode « Simultané » crée une synchronisation entre les mesures selon 2 règles : 
 

• Chaque mesure commence à son début d’analyse défini par le crochet . 
 
 

• Les mesures sont recoupées de sorte qu’elles aient toutes les mêmes durées.  
Par conséquent, toutes les mesures sont recoupées par rapport à la durée de  
la sélection la plus courte. 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
  

Durée sélectionnée 

Mesure 1 

Mesure 2 

Durée 
sélectionnée 

Durée 
supprimée 
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Les outils de comparaison 
 
Les outils d’analyses sont identiques entre l’onglet « Analyse » et l’onglet « Comparaison ». 
Cependant, pour faciliter la lecture des résultats, les représentations 2D changent. 
 
 

Temps d’activation 
 

 Permet de calculer les temps d’activations de chaque capteur. 
 
En mode simultané, le graphique 2D se divise en 2 zones :  
 

• L’histogramme du haut représente le pied gauche.  
 

• L’histogramme du bas représente le pied droit. 
 
 
Chaque capteur est représenté par une colonne. 
 
Les mêmes données sont affichées dans la zone 3D normalisées par rapport à la valeur 
maximale de chaque mesure.  
 
La hauteur des colonnes est variable en fonction du temps d’activation, leur couleur reste 
bleu. 
 

 
 
 
Tous les enregistrements sont représentés sur le graphique 2D en superposant les capteurs 
ayant le même numéro. 
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Passer la souris sur une colonne d’un graphique 2D permet de faire scintiller la base  
du capteur correspondant dans les graphiques 3D. 

 
 
 

 
 
 
 

  

Temps du capteur 1 du pied 
gauche. Mesure 3 

Temps du capteur 1 du pied 
gauche. Mesure 2 

Temps du capteur 1 du pied 
gauche. Mesure 1 

Numéro de la mesure 



W-INSHOE Software – Manuel Utilisation Version 1.6 – MEDICAPTEURS  / 0124 – Copyright 2017 64 

Moyenne des pressions 

Moyenne des pressions par pied 
 

 Permet de calculer la moyenne des pressions par pied.  
 
Cette moyenne est représentée sous forme de courbe dans la zone graphique 2D.  
 

• Le graphique supérieur présente la moyenne des pressions des capteurs pour  
le pied gauche de chaque mesure.  

 

• Le graphique inférieur présente la moyenne des pressions des capteurs pour le pied 
droit.  

 
La représentation 3D n’est pas affectée et continue d’illustrer les pressions à l’instant T.  
Les colonnes 3D sont cliquables. 
 
 

Moyenne des pressions par capteur 

Déployez le bouton d’analyse des pressions et cliquez sur le bouton  pour calculer 
la moyenne des pressions par capteur.  
 
En mode simultané, le graphique 2D se divise en 2 zones : 
 

• L’histogramme du haut représente le pied gauche.  
 

• L’histogramme du bas représente le pied droit.  
 

 
 
Chaque capteur est représenté par une colonne. 
 
Les résultats sont également représentés dans la zone 3D.  
 
Les couleurs et hauteurs des colonnes dépendent de la pression exercée. Les colonnes 3D 
ne sont pas cliquables car il s’agit de moyennes.  
 

L’icône  en haut de la zone 3D confirme la représentation moyenne par capteur.  
  

Moyenne des pressions du 
capteur 4 du pied gauche. 
Mesure 2 

Moyenne des pressions du 
capteur 4 du pied gauche. 
Mesure 1 
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Impulse 
 

 Permet de calculer l’impulse par capteur.  
 
Il s’agit pour chaque capteur de calculer la moyenne des impulses.  
 
L’impulse correspond à la multiplication de la pression par la durée d’activation.  
 
En mode simultané, le graphique 2D se divise en 2 zones.  
 

• L’histogramme du haut représente le pied gauche.  
 

• L’histogramme du bas représente le pied droit.  
 
Chaque capteur est représenté par une colonne. 

Les impulses sont aussi présentés dans la zone 3D comme l’indique l’icône  en haut de  
la représentation 3D.  
 
Les colonnes 3D sont rouges pour représenter l’impulse et sont normalisées en fonction  
de l’impulse maximum.  
 
Les colonnes 3D ne sont pas cliquables. 
 

 
 
  

Impulse du capteur 2 du pied 
droit. Mesure 2 

Impulse du capteur 2 du pied 
droit. Mesure 1 
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Barycentre global « Papillon » 
 

 (dit « Papillon ») Permet d'afficher le barycentre de tous les capteurs, tous  
W-INSHOE confondus.  
 
Dans le cas d’une marche « Normale », le graphique prend la forme caractéristique  
du « Papillon » permettant d’appréhender plus facilement les dissymétries.  
 
En mode « Simultané », cette représentation 2D permet de comparer les techniques  
de marche entre plusieurs mesures.  
 
 

 
 
 
Les représentations 3D ne sont pas affectées par cette analyse. 
 
  

Barycentre général mesure 2 

Barycentre général mesure 1 
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L'onglet « Rapport » 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

En cliquant sur  dans l’onglet « Analyse » ou « Comparaison » vous intégrez la zone 
graphique 2D et la zone graphique 3D concernés à une liste d’éléments à mettre au rapport.  
 
Les éléments apparaissent dans l’ordre où vous les avez ajoutés. 
 
En cliquant sur l’onglet rapport, vous pouvez voir les différents éléments ajoutés dans  
une structure graphique que vous allez pouvoir imprimer.   

Entête rempli 
automatiquement avec les 
données de l’examen actuel 

Zone de commentaire global. 
Cliquez pour y inscrire du 
texte 

Liste d’éléments à imprimer 
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La barre d’outils 
 

 
 

En cliquant sur un élément dans la liste d’impression, son contour devient vert.  
 

Cet élément devient l’« Elément sélectionné ». Cliquez une deuxième fois sur le même 
élément permet de le désélectionner. 
 

Il est possible d’appliquer certaines fonctions à l’élément sélectionné: 
 

✓ Cliquez sur  pour supprimer l’élément sélectionné (élément dont le cadre 
est vert). 

✓ Cliquez sur  pour ajouter un commentaire à l’élément sélectionné.  
Un carré blanc apparait sous l’image, il suffit de cliquer sur le carré pour écrire  
du texte. 

Si vous cliquez une deuxième fois sur , la zone de commentaires est 
cachée, le texte n’est pas supprimé.  
 

Ce cadre doit cependant être ouvert pour être imprimé. 
 

 

✓ Cliquez sur  pour lancer l’impression. 

✓ Cliquez sur  pour associer ce rapport à l’examen en cours. 
 

 
 

✓ Vous devez préciser le titre de ce rapport. 
Si vous cliquez sur « OK » le rapport sera sauvegardé pour pouvoir être ré-ouvert 
ultérieurement.  
Il est alors ajouté à la liste des rapports de l’examen en cours. Il est possible 
d’enregistrer 3 rapports par examens. Ils sont consultables en les sélectionnant 
dans l’onglet « Examen » puis en ouvrant l’onglet rapport.  
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La fenêtre d’impression 
 

 Permet d'obtenir la fenêtre d’impression.  
 

Vous devez fermer cette fenêtre si vous voulez retourner sur le logiciel. 
 

 

La barre d’outils 
 

La barre d’outils propose 4 boutons :  

 
 

• Taille d’impression : Utilisez le curseur pour réduire la taille des 
éléments à afficher. Il y aura alors plus d’éléments par page 
papier. Cliquez sur « Appliquer » pour valider le réglage. 

 
 
 

• Options d’impression : Cliquez sur le menu déroulant « Choisir 
l’imprimante » pour sélectionner l’imprimante  
à utiliser. L’imprimante par défaut de l’ordinateur est présentée 
en premier. 

Cliquer sur « Appliquer » pour valider votre choix. 
 
 

• Toutes les pages : Ce bouton permet d’afficher sur le même écran un aperçu  
de toutes les pages qui seront imprimées. 

 

• Taille actuelle : Ce bouton affiche l’aperçu de l’impression selon les réglages effectués. 
 

Imprimer 
 

✓ Cliquez sur « Imprimer » en bas de la fenêtre d’aperçu pour lancer l’impression. 
 

✓ Cliquez sur « Annuler » ou fermez la fenêtre pour retourner au logiciel  
W-INSHOE sans imprimer.  
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Gestion de la Base De Données 

 

 
 

✓ Cliquez sur le menu déroulant vert. 
 

✓ Déroulez le sous menu « Options » pour faire apparaitre les deux boutons  
de gestion de la Base De Données. 

Sauvegarder BDD  
 
Ce bouton permet de copier la Base De Données dans un fichier unique que vous pouvez 
enregistrer sur n’importe quel support possédant suffisamment de place : 
 

• Une clef USB. 
 

• Un disque dur externe. 
 

• Un CD ou DVD. 
 

✓ Cliquez sur « Sauvegarder BDD » pour choisir l’emplacement où doit être 
enregistré le fichier de sauvegarde de votre Base De Données. Vous pouvez 
utiliser une sauvegarde existante pour la mettre à jour. 
 

ATTENTION : Le fichier sauvegardé est un fichier « .BAK ou .SQL » qui ne doit en aucun 
cas être modifié sous peine de perdre vos données. Ce fichier contient toutes les informations 
praticiens, patients, examens, mesures. 
Une erreur peut apparaitre pendant la création de la sauvegarde car vous avez choisi un 
emplacement interdit pour stocker votre sauvegarde (Mesdocuments est parfois interdit). 
Utilisez un support externe ou le dossier par défaut « c:\W-inshoe_Database_Backup ». 
 

Restaurer BDD 
Ce bouton permet d’utiliser une sauvegarde de Base De Données et de l’appliquer sur 
l’installation de « W-INSHOE SOFTWARE » actuelle. 
 
ATTENTION : Restaurer une Base De Données supprime la Base De Données actuelle et 
la remplace par la Base De Données du fichier de sauvegarde sélectionné. 
 

✓ Cliquez sur « Restaurer BDD ». 
 

✓ Sélectionnez le fichier de sauvegarde. 
 

✓ Cliquez sur « Ouvrir ».  
 

✓ Cliquez sur « Annuler » pour laisser la Base De Données actuelle intacte.  
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Migrer votre BDD sur un nouvel ordinateur 
 
 

✓ Créez une sauvegarde de votre Base De Données à partir de l'ancien ordinateur 
sur un support mobile (cf Chapitre Sauvegarder BDD page.70). 

 
✓ Installez le logiciel « W-INSHOE SOFTWARE » sur le nouvel ordinateur  

en suivant les instructions du manuel. 
 
 
Lors du premier lancement de « W-INSHOE SOFTWARE », l’écran d’initialisation 
de la Base De Données va apparaitre : 

 
 

 
 
 

✓ Cliquez sur « Restaurer ». 
 

✓ Sélectionnez le fichier de sauvegarde. 
 

✓ Cliquez sur « Ouvrir ». 
 
 
La Base De Données du nouvel ordinateur contient maintenant toutes les informations  
de la Base De Données de l’ancien ordinateur au moment de la création de la sauvegarde. 
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Trouble shooter 

Problèmes de connexions Bluetooth 
 
 
Vous n’avez jamais réussi à connecter les W-INSHOE dans l’onglet mesure  
de « W-INSHOE SOFTWARE » : 
 
L’établissement de la connexion est délégué au système d’exploitation, en cas de problème, la 
solution est le plus souvent dans les réglages de l’ordinateur : 
 

• Cause 1 : Les W-INSHOE sont-ils allumés, Led bleue clignotante ? 
 
Solution : Allumez les W-INSHOE avec la glissière latérale. 

 
• Cause 2 : Le Bluetooth de l’ordinateur est-il bien allumé ? Adaptateur branché (si 

besoin) ? 
 
Solution : Débranchez rebranchez l’adaptateur. 

 
• Cause 3 : Les W-INSHOE apparaissent ils dans la liste des périphériques Bluetooth ? 

 
Solution : Effectuez la procédure d’association des W-INSHOE (cf manuel d’utilisation 
et installation). 

 
• Cause 4 : Avez-vous bien recopié les numéros de port COM attribués aux W-INSHOE 

par l’ordinateur ?  
 
Solution : Se référer au chapitre communication P.12 de ce manuel. 

 
Pour plus de détails, se référer au manuel d’installation du système W-INSHOE. 
 
 
 
Un seul W-INSHOE se connecte : 
 
Si un W-INSHOE se connecte, c’est que la communication coté ordinateur est bien allumée. 
 

Solution 1 : Cliquez une deuxième fois sur connecter et patientez 10 secondes. 
 
Solution 2 : Vérifier que le deuxième W-INSHOE est allumé, Led bleue clignotante. 
Eteignez redémarrez le boitier avec la glissière latérale. 
 
Solution 3 : Vérifiez le numéro de port COM du deuxième W-INSHOE. Se référer au 
chapitre communication P.12 de ce manuel. 
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Les W-INSHOE ont déjà été connectés, la Led est bleue fixe mais le W-INSHOE  
ne répond pas : 
 

• Cause : La connexion est correcte mais le W-INSHOE est en mode Offline et ne répond 
qu’à l’action du bouton d’action du boitier pour lancer et arrêter des enregistrements. 

 
Solution : Veuillez redémarrer les boitiers (glissière latérale) pour retourner en mode 
Online. 

 
 
 
Les W-INSHOE ont déjà été connectés, la Led bleue du boitier W-INSHOE clignote et rien 
ne se passe.  
 

• Cause : Le Bluetooth de l’ordinateur est arrêté. 
 
Solution 1 : Débranchez rebranchez l’adaptateur.  
 
Solution 2 : Vérifiez que l’ordinateur n’est pas en mode avion (communications radio 
coupés par un bouton sur l’ordinateur). 

 
Problèmes d’accès à la Base De Données 
 
Au lancement du logiciel, vous obtenez cet écran alors que vous avez déjà utilisé  
« W-INSHOE SOFTWARE » sur cet ordinateur : 
 

 
 
Cet écran apparait lorsque « W-INSHOE SOFTWARE » n’arrive pas à communiquer avec  
le serveur de Base De Données Microsoft SQL. 
 
 
 
ATTENTION : Ne cliquez pas sur « INITIALISER » si vous avez déjà rempli votre base  
de données. Elle serait alors effacée. 
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• Cause 1 : Le serveur est en pause.  
Il est possible que le serveur de Base De Données ne se lance pas au démarrage  
de l’ordinateur ou qu’il soit mis en pause par l’installation d’un autre logiciel ou  
d'une mise à jour de Windows. 
 
Solution :  

✓ Exécutez le logiciel « Gestionnaire de configuration SQL server », présent 
dans la liste de vos programmes (bouton : Démarrer / Programmes / Microsoft 

SQL Server 2012 / Outils de configuration) . 

✓ Cliquez sur « Services SQL Server » dans la liste de gauche. 

✓ Puis cliquez sur « SQL server (SQLMEDICAPTEURS0) » dans la liste de droite. 
 

 
 
 
 
 
 
 

L’icône à gauche de « SQL Server (SQLMEDICAPTEURS0) » indique l’état  
du serveur.  
Le triangle vert indique qu’il est correctement en activité. Si le triangle n'est pas vert, 
cliquez sur le bouton d'activation lecture (triangle vert dans la barre de bouton) pour 
démarrer le serveur. Vous pouvez ensuite fermer « SQL Server Configuration 
Manager ». 
 

Remarque : Si le raccourci « SQL Server configuration manager » n’existe pas,  
le serveur n’est pas installé, veuillez contacter notre support technique. 

 
• Cause 2 : Microsoft par le biais de « Windows Update » met régulièrement à jour  

ses composants logiciels, le serveur de Base De Données de « W-INSHOE 
SOFTWARE » en fait partie. Il est possible que la mise à jour appliquée au démarrage 
de l’ordinateur nécessite un redémarrage (le serveur de Base De Données est 
temporairement en pause, il est donc inaccessible). 

 
Solution : Cliquez sur « Quitter » puis redémarrer l’ordinateur. 

 
• Cause 3 : Vous avez désinstallé le serveur Microsoft SQL. 

 
Solution : Réinstallez « W-INSHOE SOFTWARE » pour automatiquement réinstaller  
le serveur SQL. 

 
• Cause 4 : Le serveur SQL est corrompu ou arrêté. 

 
Solution : Contacter notre support technique pour lancer une réparation.  

Icône d’état 
du serveur. 

Ici actif 

Bouton 
d’activation 
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Problèmes pour sauvegarder la Base de données 
La sauvegarde de la base de données vous affiche un message d’erreur. 
 

• Cause : 
Vous tentez d’écrire dans une zone protégée. En fonction des configurations de votre 
ordinateur, de nombreux espaces du disque dur sont inaccessibles directement par 
winshoe software. 
 

• Solution : 
Choisissez un autre emplacement pour sauvegarder votre Base de données. Utilisez 
un support externe (clef usb, disque dur) ou choisissez un emplacement non protégé. 
Par défaut « c:\W-inshoe_Database_Backup » est utilisé par Winshoe software pour la 
sauvegarde automatique de la base de données. Cette sauvegarde automatique est 
proposée toutes les 4 fermetures du logiciel par le bouton « quitter ». 
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Copyright  

 
Aux termes de l’article 40 de la loi du 11 mars 1957 « toute représentation ou reproduction 
intégrale ou partielle faite sans le consentement de l’auteur ou de ses ayants droit ou ayants 
cause est illicite ». 
 
L’article 41 de la même loi n’autorise que « les copies ou reproductions strictement réservées 
à l’usage privé du copiste et non destinées à une utilisation collective » et « les analyses et 
courtes citations », « sous réserve que soient indiqués clairement le nom de l’auteur et  
la source ». 
 
Toute représentation ou reproduction, par quelque procédé que ce soit, ne respectant pas  
la législation en vigueur constituerait une contrefaçon sanctionnée par les articles 425 à 429 
du Code Pénal. 
 
©  MEDICAPTEURS  -  Toulouse  -  FRANCE  -  2018 
 
 

Licences 
 
 

 

Définitions 
 
LGPL : Licence publique générale GNU amoindrie. http://www.gnu.org/licenses/lgpl.html 
 
MS-PL : Microsoft Public Licence , http://opensource.org/licenses/MS-PL 
 
Ms-LPL : Microsoft Limited Permissive License , http://msdn.microsoft.com/en-
us/windowsmobile/bb264332.aspx 
 
BSD : New BSD Licence , http://opensource.org/licenses/BSD-2-Clause 
 
Apache : Apache licence 2.0 , http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0.html 
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